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Вывод.
Использованная литература.
Введение.
                                                                       Пушкин, Баратынский – 

                                                                                 Русской думы близнецы…

                                                                                             П. Вяземский

      Так характеризовал двух великих поэтов 19 века их современник Петр Вяземский. (Петр Вяземский – поэт и критик, теоретик, пропагандист романтизма, близкий друг А.С. Пушкина.)  Имя Пушкина в литературе часто упоминают вместе с именем Баратынского. Это и понятно: одна эпоха (Пушкин старше Баратынского всего на один год), среда, страстное стремление обоих поэтов к независимости. Их судьбы удивительным образом перекликаются в переломные моменты. Их часто видели   в Москве, в Петербурге. Пушкин во время своего приезда в Казань встречался с Баратынским и, по одной из версий, даже останавливался у него.                    

       Среди поэтов пушкинской поры Баратынский, безусловно, первенствует. И хотя этот вывод исследователи сделали не так давно, его лирика и сейчас вызывает глубокий интерес. (Лирика – род литературы, изображающий чувства, эмоции, переживания, размышления, навеянные жизненными впечатлениями и обстоятельствами). 

      Выбор темы  был обусловлен  моим личным интересом к творчеству великих поэтов (имя Пушкина носит наш лицей, а Евгений Абрамович Баратынский   является нашим земляком). 
     Актуальность данного исследования заключается в неиссякаемом интересе, который вызывает творчество А.С.Пушкина и Е.А.Баратынского как авторов элегий, оставивших после себя наследие для последующих поколений поэтов.
      Целью моего исследования стало изучение своеобразия манеры письма Е.А.Баратынского и  А.С.Пушкина в литературе 1830-годов и  осмысление места, значения Александра Сергеевича Пушкина и Евгения Абрамовича Баратынского в становлении русской поэзии в целом. 

      Задачи исследования:

1. Познакомиться с биографией великих поэтов.

2. Найти различия и сходства между манерой элегического письма Пушкина и Баратынского.

3. Определить своеобразие стилистики в создании элегий Александром Сергеевичем и Евгением Абрамовичем и отражение этого своеобразия в творчестве последующих поколений поэтов.
    Теоретическая значимость данной работы – сравнительный анализ творчества великих поэтов в жанре элегии  в период 1830-х годов.

    Практическая значимость работы – использование материала данной работы на уроках  при анализе стихотворений Пушкина и 
Баратынского.
    Структура работы. В первой главе содержатся биографические сведения из жизни Е.А.Баратынского и история его знакомства и дружбы с А.Пушкиным.

Глава 1.
История жизни Е.А.Баратынского.
        "Он у нас оригинален - ибо мыслит. Он был бы оригинален и везде, ибо мыслит по-своему, правильно и независимо, между тем как чувствует сильно и глубоко", - писал о Е.А.Баратынском А.С.Пушкин
 Баратынский Евгений Абрамович (1800-1844 г.г.) родился 19 февраля 1800 года, в селе Вежле (Тамбовской губернии, Кирсановского уезда), был сыном генерал-адъютанта Абрама Андреевича Баратынского и фрейлины Александры Федоровны, урожденной Черепановой. В детстве у Баратынского дядькой был итальянец Боргезе, и мальчик рано ознакомился с итальянским языком; вполне овладел он также французским, принятым в доме Баратынских, и лет восьми уже писал по-французски письма. В 1808 году Баратынского отвезли в Петербург и отдали в частный немецкий пансион, где он выучился немецкому языку. В 1810 году умер отец поэта, и его воспитанием занялась его мать, женщина образованная и умная. Из немецкого пансиона Баратынский перешел в пажеский корпус, но пробыл там недолго. Сблизившись с некоторыми товарищами, он участвовал в серьезных шалостях, из которых одна, граничившая с преступлением (кража), повела к исключению его из корпуса, с воспрещением поступать на какую бы то ни было государственную службу, кроме военной - рядовым. Это происшествие сильно подействовало на юношу, которому было тогда лет 15; он признавался позднее, что в ту пору "сто раз был готов лишить себя жизни". Бесспорно, позор, пережитый поэтом, оказал влияние на выработку пессимистического его миросозерцания. Но было бы ошибкой придавать случайному событию слишком большое значение в духовной жизни поэта. Из его детских и юношеских писем видно, что он духовно созрел очень рано и с первых лет сознательной жизни уже был склонен смотреть на весь мир сквозь мрачное стекло. 8-летним ребенком, из пансиона, он писал матери о своих школьных товарищах: "Я надеялся найти дружбу, но нашел только холодную и аффектированную вежливость, дружбу небескорыстную: все были моими друзьями, когда у меня было яблоко или что-нибудь иное". 11 лет он писал: "Не лучше ли быть счастливым невеждою, чем несчастным мудрецом? Отказываясь от того, что есть в науках хорошего, не избавляемся ли мы и от утонченных пороков?" Утешая мать, после смерти бабушки, Баратынский в 1814 году рассудительно замечал: "Я понимаю вашу скорбь, но подумайте, дорогая мамаша, что это - закон природы. Мы все родимся затем, чтобы умереть, и, на несколько часов раньше или позже, всем придется покинуть тот ничтожный атом грезы, что называется землей!" Из пажеского корпуса, еще до обнаружения печальной истории, он писал матери: "Существует ли такое прибежище в мире, кроме пределов океана, где жизнь человеческая не была бы подвержена тысячам несчастий, где смерть не похищала бы сына у матери, отца, сестру? Повсюду самое слабое веяние может разрушить тот бренный состав, что мы называем нашим существованием". Конечно, все эти рассуждения были почерпнуты Баратынским из книг, так как он читал охотно и много, но характерно, что именно такие мысли привлекали внимание мальчика и юноши. 

       В те же годы юный Пушкин, на лицейской скамье, зачитывался Анакреонтом и легкомысленными французскими поэтами XVIII века. Покинув пажеский корпус, Баратынский несколько лет жил частью с матерью в Тамбовской губернии, частью у дяди, брата отца, адмирала Богдана Андреевича Баратынского, в Смоленской губернии, в сельце Подвойском. Из школы поэт вынес некоторое знание математики, к которой у него были большие способности и которой он не переставал интересоваться до последних лет жизни. Живя в деревне, он начал писать стихи. Раньше, подобно многим другим людям того времени, он охотно писал французские куплеты, не придавая тому никакого значения. От 1817 года до нас дошли уже русские стихи Баратынского, впрочем весьма слабые. Но уже в 1819 году поэт вполне овладел техникой, и его стих стал приобретать то "необщее выражение", которое впоследствии он сам признавал главным достоинством своей поэзии. В деревне дяди Баратынский нашел небольшое общество молодежи, которая старалась жить весело, и он был увлечен в ее забавы. "Мы здесь проводим время приятно, все поют, смеются", - писал он матери. Но это не мешало ему добавлять: "О счастии много спорим, но эти споры напоминают споры нищих, рассуждающих о философском камне", и вновь говорит о "мраке, нашем общем отце". 
         В 1819 году Баратынский, по совету родных, поступил рядовым в гвардейский Егерский полк в Петербурге. В это время его интерес к литературе настолько определился, что он стал искать знакомства с писателями. Он показал свои стихи Дельвигу, которого они заинтересовали, и который познакомил его с Жуковским, Плетневым, Кюхельбекером и Пушкиным. Влиянию Дельвига надо приписать, что Баратынский серьезнее стал относиться к своей поэзии и в "служении Музам" увидел новую для себя цель жизни. "Ты дух мой оживил надеждою возвышенной и новой", - писал он позднее Дельвигу. В 1819 году, благодаря содействию Дельвига, стихи Баратынского появились впервые и в печати. В следующем, 1820 году, он был произведен в унтер-офицеры и переведен в Нейшлотский полк, расположенный в Финляндии, в укреплении Кюмени и его окрестностях. Пятилетнее пребывание в Финляндии оставило глубочайшие впечатления в Баратынском и ярко отразилось на его поэзии. Впечатлениям от "сурового края" обязан он несколькими лучшими своими лирическими стихотворениями ("Финляндия", "Водопад") и прекрасной поэмой "Эда". Первоначально Баратынский вел в Финляндии жизнь очень уединенную, "тихую, спокойную, размеренную". Все общество его ограничивалось двумя-тремя офицерами, которых он встречал у полкового командира, полковника Лутковского, старинного друга семьи Баратынских и их соседа по имению, который принял к себе в дом юного унтер-офицера. Впоследствии он сблизился с Н.В. Путятой и А.И. Мухановым, адъютантами финляндского генерал-губернатора А.А. Закревского. Дружба его с Путятой сохранилась на всю их жизнь. Путята описал внешний облик Баратынского, каким он его увидел в первый раз: "Он был худощав, бледен, и черты его выражали глубокое уныние". 
         Осенью 1824 года, благодаря ходатайству Путяты, Баратынский получил разрешение приехать в Гельсингфорс и состоять при корпусном штабе генерала Закревского. В Гельсингфорсе его ожидала жизнь шумная и беспокойная. К этому периоду его жизни относится начало его увлечения А.Ф. Закревской (женой генерала А.А. Закревского), той самой, которую Пушкин назвал "беззаконной кометой в кругу расчисленном светил", и к которой редко кто приближался без того, чтобы поддаться очарованию ее своеобразной личности. Эта любовь принесла Баратынскому немало мучительных переживаний, отразившихся в таких его стихотворениях, как "Мне с упоением заметным", "Фея", "Нет, обманула вас молва", "Оправдание", "Мы пьем в любви отраву сладкую", "Я безрассуден, и не диво", "Как много ты в немного дней". Впрочем, у поэта страсть всегда уживалась с холодной рассудительностью, и не случайно он одинаково любил математику и поэзию. В одном стихотворении (правда, заимствованном у Парни) он, например, дает совет: "Близ любезной укротим желаний пылких нетерпенье", потому что "мы ими счастию вредим и сокращаем наслажденье". А в письме к Путяте он пишет прямо: "Спешу к ней. Ты будешь подозревать, что я несколько увлечен: несколько, правда; но я надеюсь, что первые часы уединения возвратят мне рассудок. Напишу несколько элегий и засну спокойно". Надо, однако, добавить, что сам Баратынский тут же писал: "Какой несчастный плод преждевременной опытности - сердце, жадное страсти, но уже неспособное предаваться одной постоянной страсти и теряющееся в толпе беспредельных желаний! Таково положение М. и мое". 
         Из Гельсингфорса поэт должен был вернуться к полку в Кюмень и туда, весной 1825 года, Путята привез ему приказ о производстве его в офицеры. По словам Путяты, это "очень обрадовало и оживило" Баратынского. Вскоре после того Нейшлотский полк был назначен в Петербург держать караулы. В Петербурге поэт возобновил свои литературные знакомства. Осенью того же года Баратынский возвратился с полком в Кюмень, ездил ненадолго в Гельсингфорс, затем вышел в отставку и переехал в Москву. "Судьбой наложенные цепи упали с рук моих", писал он по этому поводу. В Москве, 9 июня 1826 года, Баратынский женился на Настасье Львовне Энгельгард; тогда же он поступил на службу в Межевую канцелярию, но скоро вышел в отставку. Еще до женитьбы из Москвы Баратынский писал Путяте: "В Финляндии я пережил все, что было живого в моем сердце. Ее живописные, хотя угрюмые горы походили на прежнюю судьбу мою, также угрюмую, но, по крайней мере, довольно обильную в отличительных красках. Судьба, которую я предвижу, будет подобна русским однообразным равнинам..." В значительной степени поэт оказался прав, и его жизнь, после 1826 года, становится однообразной. Его жена не была красива, но отличалась умом ярким и тонким вкусом. Ее непокойный характер причинял много страданий самому Баратынскому и повлиял на то, что многие его друзья от него отдалились. В мирной семейной жизни постепенно сгладилось в поэте все, что было в нем буйного, мятежного; он сознавался сам: "Весельчакам я запер дверь, я пресыщен их буйным счастьем, и заменил его теперь пристойным, тихим сладострастьем". Только из немногих стихотворных признаний мы узнаем, что не всегда он мог всей силой своего разума победить свои страсти. По стихотворениям 1835 года мы видим, что в эту пору он пережил какую-то новую любовь, которую называет "омрачением души болезненной своей". Иногда он пытается убедить себя, что остался прежним, восклицая: "Свой бокал я наливаю, наливаю, как наливал!" Замечательно, наконец, стихотворение "Бокал", в котором он рассказывает о тех "оргиях", которые он устраивал наедине с самим собой, когда вино вновь будило в нем "откровенья преисподней". 
Внешняя его жизнь проходила без видимых потрясений. Он жил то в Москве, то в своем имении, в сельце Муранове (неподалеку от Талиц, близ Троицко-Сергиевской лавры), то в Казани, много занимался хозяйством, ездил иногда в Петербург, где в 1839 году познакомился с Лермонтовым, в обществе был ценим как интересный и иногда блестящий собеседник и в тиши работал над своими стихами, придя окончательно к убеждению, что "в свете нет ничего дельнее поэзии". Проводя много времени в Москве, Баратынский сошелся здесь с кружком московских писателей, с И.В. Киреевским, Языковым, Хомяковым, Соболевским, Павловым. 
       Известность Баратынского, как поэта, началась после издания, в 1826 году, его поэм "Эда" и "Пиры" (одной книжкой, с любопытным предисловием автора) и, в 1827 году, первого собрания лирических стихотворений. В 1828 году появилась поэма "Бал" (вместе с "Графом Нулиным" Пушкина), в 1831 году - "Наложница" ("Цыганка"), в 1835 году - второе издание мелких стихотворений (в двух частях), с портретом. Современная критика отнеслась к стихам Баратынского довольно поверхностно, и литературные неприятели кружка Пушкина (журнал "Благонамеренный" и другие) довольно усердно нападали на его будто бы преувеличенный "романтизм". Но авторитет самого Пушкина, высоко ценившего дарование Баратынского, был все же так высок, что, несмотря на эти голоса критиков, Баратынский был общим молчаливым согласием признан одним из лучших поэтов своего времени и стал желанным вкладчиком всех лучших журналов и альманахов. Но Баратынский писал мало, долго работая над своими стихами и часто коренным образом переделывая уже напечатанные. Будучи истинным поэтом, он вовсе не был литератором; для того, чтобы писать что-либо, кроме стихов, ему нужна была внешняя причина. Так, например, по дружбе к юному А.Н. Муравьеву, он написал прекрасный разбор сборника его стихов "Таврида", доказав, что мог бы стать интереснейшим критиком. Затронутый критикой своей поэмы "Наложница", он написал "антикритику", несколько сухую, но в которой есть весьма замечательные мысли о поэзии и искусстве вообще. Когда, в 1831 году, И. В. Киреевский, с которым Баратынский сошелся близко, предпринял издание "Европейца", Баратынский стал писать для него прозой, написав, между прочим, рассказ "Перстень" и готовясь вести в нем полемику с журналами. Когда "Европеец" был запрещен, Баратынский писал Киреевскому: "Я вместе с тобой лишился сильного побуждения к трудам словесным". Люди, лично знавшие Баратынского, говорят согласно, что его стихи далеко не вполне "высказывают тот мир изящного, который он носил в глубине души своей". "Излив свою задушевную мысль в дружеском разговоре, живом, разнообразном, невероятно-увлекательном, исполненном счастливых слов и многозначительных мыслей... 
         Баратынский часто довольствовался живым сочувствием своего близкого круга, менее заботясь о возможно-далеких читателях". Так, в сохранившихся письмах Баратынского рассыпано немало острых критических замечаний о современных ему писателях, - отзывов, которые он никогда не пытался сделать достоянием печати. Очень любопытны, между прочим, замечания поэта о различных произведениях Пушкина, к которому он, когда писал с полной откровенностью, далеко не всегда относился справедливо. Поэт, конечно, сознавал величие Пушкина, в письме к нему лично льстиво предлагал ему "возвести русскую поэзию на ту степень между поэзиями всех народов, на которую Петр Великий возвел Россию между державами", но никогда не упускал случая отметить то, что почитал у Пушкина слабым и несовершенным (см., например, отзывы Баратынского о "Евгении Онегине" и пушкинских сказках в письмах к Киреевскому). Позднейшая критика прямо обвиняла Баратынского в зависти к Пушкину и высказывала предположение, что Сальери Пушкина списан с Баратынского. Есть основание думать, что в стихотворении "Осень" Баратынский имел ввиду Пушкина, когда говорил о "буйственно несущемся урагане", которому все в природе откликается, сравнивая с ним "глас, пошлый глас, вещатель общих дум", и в противоположность этому "вещателю общих дум" указывал, что "не найдет отзыва тот глагол, что страстное земное перешел". Известие о смерти Пушкина застало Баратынского в Москве именно в те дни, когда он работал над "Осенью". Поэт бросил стихотворение, и оно осталось недовершенным. 
         В 1842 году он, в то время уже "звезда разрозненной плеяды", издал тоненький сборник своих новых стихов: "Сумерки", посвященный князю П.А. Вяземскому. Это издание доставило Баратынскому немало огорчений. Его обидел вообще тон критиков этой книжки, но особенно статья Белинского. Белинскому показалось, что Баратынский в своих стихах восстал против науки, против просвещения. Конечно, то было недоразумение. Так, например, в стихотворении: "Пока человек естества не пытал" Баратынский только развивал мысль своего юношеского письма: "Не лучше ли быть счастливым невеждою, чем несчастным мудрецом". В поэме "Последний поэт" он протестовал против того материалистического направления, какое начинало определяться тогда (конец 30-х и начало 40-х годов) в европейском обществе, и будущее развитие которого Баратынский прозорливо угадал. Он протестовал против исключительного стремления к "насущному и полезному", а никак не против познания вообще, интересы которого именно Баратынскому были всегда близки и дороги. Баратынский не стал возражать на критику Белинского, но памятником его настроения той поры осталось замечательное стихотворение "На посев леса". Баратынский говорит в нем, что он "летел душой к новым племенам" (т. е. к молодым поколениям), что он "всех чувств благих подавал им голос", но не получил от них ответа. Едва ли не прямо Белинского имеют в виду слова, что тот, "кого измял души моей порыв, тот вызвать мог меня на бой кровавый" (т. е. тот мог стремиться опровергнуть именно мои, Баратынского, идеи, не подменяя их мнимой враждой к науке); но, по мнению поэта, этот противник предпочел "изрыть под ним сокрытый ров" (т. е. бороться с ним несправедливыми путями). Баратынский даже заканчивает стихи угрозой вовсе после того отказаться от поэзии. "Отвергнул струны я", - говорит он. Но такие обеты, если и даются поэтами, не исполняются ими никогда. 
       Осенью 1843 года Баратынский осуществил свое давнее желание - предпринял путешествие за границу. Зимние месяцы 1843 - 44 годов он провел в Париже, где познакомился со многими французскими писателями (А. де Виньи, Мериме, оба Тьерри, М. Шевалье, Ламартин, Ш. Нодье и другими). Чтобы познакомить французов со своей поэзией, Баратынский перевел несколько своих стихотворений на французский язык. Весной 1844 года Баратынский отправился через Марсель морем в Неаполь. Перед отъездом из Парижа поэт чувствовал себя нездоровым, и врачи предостерегали его от влияния знойного климата южной Италии. Едва Баратынские прибыли в Неаполь, как с Н. Л. Баратынской сделался один из тех болезненных припадков (вероятно, нервных), которые причиняли столько беспокойства ее мужу и всем окружающим. Это так подействовало на Баратынского, что у него внезапно усилились головные боли, которыми он часто страдал, и на другой день, 29 июня (11 июля) 1844 года, он скоропостижно скончался. Тело его перевезено в Петербург и погребено в Александро-Невском монастыре, на Лазаревском кладбище. 
       
Глава 2.
Взаимосвязь творчества Е.А.Баратынского и А.С.Пушкина.

          Одним из первых исследователей, обративших  внимание на взаимосвязь творчества Баратынского и Пушкина, стал казанский литературовед А.С.Архангельский, который в статье «Баратынский и его поэзия» высказал мысль, что Евгений Абрамович –  поэт пушкинского круга. Эту  идею  подхватили и развили другие исследователи: Гуревич, Рождественский, Гинзбург, Коровин, Семенко, Городецкий и Айхенвальд.
Глава 3.
Отражение жанра элегии в творчестве Пушкина и Баратынского.

        Жанр элегии был широко распространен в русской поэзии с 18 века: к нему обращались Сумароков, Жуковский, позже Лермонтов, Некрасов. Пушкин и Баратынский писали элегии. В классицизме этот жанр, один из «высоких», обязывал использовать высокопарные слова и старославянизмы. (Элегия – лирическое стихотворение, проникнутое грустью, жалобная песнь. В элегии преобладают эмоционально-оценочные эпитеты, глаголы часто даны в повелительной форме). Элегия первоначально была распространена в ионийской Малой Азии, возникнув из поминального плача. Элегии исполняли на похоронах, сопровождая пение игрой на флейте. Позднее элегии стали просто декламировать, а жалобная песнь тростника - как иногда расшифровывается этот термин - приобрела совершенно другую направленность: в VII-V веках до н.э. элегии стали исполняться на пирах. Соответственно изменилось и содержание элегий - в них зазвучали политические, философские темы и просто житейские размышления. Если прибегнуть к сравнению из области пластических искусств, элегия будет подобна надгробию, тогда как ода приобретает сходство с памятником победы. Обратим внимание, что прославление доблестных подвигов даже с точки зрения строгого классицизма все еще допускает вольности построения оды. Спор оды с элегией носит философский характер, оба лирических жанра выражают два основных аспекта человеческого бытия: человек в космосе, и человек в социуме. Элегия помогает личности осознать свою пространственно-временную принадлежность ко вселенной, ода отражает общественно-политические и социальные связи личности. Ход мыслей в элегии: я одинок в этом мире, но любовь помогает мне преодолеть одиночество моего существования, однако любовь оказалась призрачной, я еще более одинок в этот вечерний осенний миг вечности, к которой принадлежит и моя жизнь. Так будем же ценить краткие мгновения бытия и счастья. Ход мыслей в оде: я соратник деяний и побед, одержанных моими соотечественниками, я радуюсь тому, что родина на пути к такому миропорядку, когда вся власть будет принадлежать разумным законам, олицетворением которых выступает мудрый правитель или правительница, вступающие на трон. Ода не столько комплимент власти, сколько наставление. Ода, в особенности отражающая восшествие на престол мудреца, всегда несколько утопична. Она ратует за перемены к лучшему, тогда как элегия сосредотачивает внимание на вечном и повторяющемся из поколения в поколение. В оптимистический настрой од элегия вносит долю скепсиса. Существенные изменения элегия претерпевает в эллинистическую эпоху: в элегию проникает любовная тематика. Каллимах и его последователи, используя мифологические образы, сетуют на безответную любовь, предаются печали, полагая, что одному поэту суждено пережить муки и горести отвергнутого возлюбленного. Эта тема будет подхвачена авторами римских элегий Катуллом, Овидием, однако в их творчестве элегия занимает промежуточное положение среди других жанровых форм. Творцом элегии как жанра считается 


Гай Корнелий Галл (69-68 до н.э. - самоубийство в 26 до н.э.), завоевавший известность четырьмя книгами элегий, посвященных возлюбленной Кифериде, которую он в стихах называл Ликоридой. Именно благодаря Галлу за элегией было закреплено право воспевать любовь без взаимности и безотрадные страдания. Существует шутливое предположение о том, как возникла элегия: когда влюбленный поэт оказался перед закрытой дверью той, которую он боготворил, он выразил свою боль в элегии. «Грубо, но дельно», - как заметил бы Гете, который не избежал подобных ситуаций, о чем он поведал своим читателям в «Римских элегиях», до которых жанру еще предстояло дорасти.

        В эпоху Возрождения об оде вспоминают поэты, возрождавшие традиции римской гражданской поэзии. Характерно, что формальных критериев вплоть до классицизма ода не обрела. К элегиям и одам обращается в шестнадцатом столетии 

Пьер Ронсар, трактуя оба жанра скорее содержательно, чем формально. В начале пятидесятых годов XVI века, опираясь на традиции Пиндара и Горация, Ронсар и 

Дю Белле сочиняли оды, соревнуясь друг с другом. Ронсару принадлежит пять книг од, однако лишь немногие из них соответствуют современной трактовке жанра. Его оды весьма близки по тематике элегиям, в них настойчиво звучит излюбленная ронсаровская мысль о быстротечности жизни и необходимости не упускать радость:

Отдай же молодость веселью, -

Пока зима не гонит в келью,

Пока ты вся еще в цвету,

Лови летящее мгновенье, -

Холодней вьюги дуновенье,

Как розу, губит красоту.

(Перевод В. Левика.) 
         В пору формирования феодального абсолютистского государства приоритет принадлежал оде. Элегическое уныние представлялось неуместным. В XVIII веке в русле сентиментализма сосредоточием интересов поэта постепенно становится частная жизнь, а тут уж без элегии не обойтись. Элегия по своей сути личностна, лирический герой выделяется из некоторого условного коллективного «я» и поднимает бунт против вечных законов природы, отстаивая равные права каждого на счастье.

К элегии обращаются в конце восемнадцатого века французские поэты: 

Эварист Парни, с которым познакомил русского читателя 

К.Н. Батюшков, 

Шарль-Юбер Мильвуа, которого переводит 

Е.А. Баратынский, и 

Андре Шенье, которому посвятил элегию 

А.С. Пушкин. Нетрудно заметить, что путь к собственной элегии у русских поэтов пролегал через переводы. Французские поэты в жанр элегии внесли ряд новых мотивов. Элегии Парни были посвящены не абстрактному кумиру, а его возлюбленной Элеоноре. Отсюда в элегию проникает биографизм, медитатизм отступает перед опытом. Усиливается мифологичность и аллегоризм, которые позволяют придать элегии легкий эротизм. Любовь в элегиях Парни плотская, земная, пренебрегающая целомудрием. Природа в элегии выступает как чуткий собеседник лирического героя.

Шедевром европейской элегии стали достижения в этом жанре 

Гете: «Ильменау» (1783) и «Римские элегии» (1788). В первой элегии Гете разрешает философские закономерности бытия: связь прошлого с настоящим, слова и дела, добра и зла. Но главный вопрос элегии, как соединить творческую свободу личности с исполнением долга. По мысли автора «Ильменау», каждый человек, будь он князь, поэт, рудокоп или крестьянин, обязан следовать своему призванию, а предназначение всех людей - совершенствовать жизнь и украшать землю. В «Римских элегиях», написанных гекзаметром, использованы античные образы. Аллюзии из римских поэтов налагаются на собственные лирические волнения - победы и неудачи. Конкретность и откровенность тактично отступают в тень, поэт вовремя прибегает к фигурам умолчания. Сквозь яркость образов вечного города время от времени проступают контуры веймарского чопорного общества. Словом, в элегиях Гете жанр впервые обретает универсальность, становится своего рода аналогом эпопеи, но применительно к отдельной личности. Опыт создания универсальной элегии в XX веке был подхвачен 

Райнером Мария Рильке в его «Дуинских элегиях».
         В 20-е, 30-е годы 19-го столетия жанр элегии не исчерпал свои возможности, продолжая занимать сильные позиции. Пожалуй, не было в это время поэта, который не писал бы элегий. К примеру, элегии Пушкина занимают в лирике 30-х годов особое место. Пушкиным опубликовано более 30 элегий. Баратынский в этот период создал 22 элегии.
 Глава 4.
Манера элегического письма Пушкина и Баратынского: различие и сходство.
         В четвёртой  главе я сравнила манеру письма элегий  Баратынским и Пушкиным в период  1830-х годов, так как именно в это время оба поэта обращаются к этому жанру.    Особенностью лирики Баратынского является то, что он, так сказать, оторвался от «гражданской проблематики». Элегия Баратынского запечатлевает переживание, всегда непременно отягченное печалью:

                                 Зачем трепещет грудь моя

                                 Каким-то вещим трепетаньем?

     Впервые в его поэзии появляется рыцарь печального образа. Автор изображает его в поэтической путанице, в строгих и сумрачных, причудливых сочетаниях чувств – в той самой путанице, которую не терпел – по крайней мере теоретически – Пушкин, за отсутствие которой, он хвалил Дельвига: «Поэзия должна быть глуповата».

    Путаница образов Баратынского стесняла поэта и мешала ему. Замечательной особенностью его прекрасной лирики оказалась подчеркнутая афористичность концовок, т.е. сила и остроумие завершения любого диалектического хода, именно та черта его поэтики, из-за которой и современники, и потомки находили нечто «французское» в его стиле. Явлением сгущенной афористичности мысли предстает развернутая эпитафия (стихотворение, написанное по поводу чьей-н. смерти) «На смерть Гете» (1832):

   И если загробная жизнь нам дана,

 Он, здешней вполне отдышавший

       И в звучных, глубоких отзывах сполна

                                     Все дольное долу отдавший,

        К предвечному легкой душой возлетит,

                                    И в небе земное его не смутит.

    Здесь собраны воедино примеры многообразных сфер приложения универсальной мысли поэта-ученого, где Баратынский идет на перекличку с пушкинским «Пророком»:
                                Восстань, пророк, и виждь и внемли,
                               Исполнись волею моей,

                              И, обходя моря и земли,

                              Глаголом жги сердца людей.

    Так укрепляется сомнение в правоте разума и рассудка. Для Баратынского поэзия – это, прежде всего служение человеческому обществу, его неукротимому стремлению к познанию сути жизни. Баратынский раскрывает закономерность того нравственного опустошения, которое ведет за собою безоглядное упоение жизнью и ее радостями.

    Неизбежность увядания чувства, уходящая любовь, гаснущая страсть – такова главная тема его лирики. Литературовед Кожанов очень точно заметил, что от пессимистического настроя лирики поэт идет к трагизму, от которого начинается переход к философии мысли. Он отталкивается от неопределенности, многозначности поэтического слова и стремится к строгим, подчас неожиданным словесным формулам, способным выразить сложное психологическое содержание. Несмотря на указание Парни (французского поэта), что главным правилом элегической поэзии является истина чувств и выражений, требование об истине далеко не всегда принималось во внимание: использовались элегические затверженные штампы, которые не могли в полной мере передать чувства и мысли героев. Баратынский пошел  другим путем. Он охладил, успокоил сложившуюся у Пушкина радость восприятия жизни, его переменчивый восторг и его всегдашнюю при этом убежденность в конечности достигнутого результата. Баратынский – всегда уверен в правоте своего вывода. На примере элегии Пушкина «Безумных лет угасшее веселье» – можно выделить философскую проблематику, которая нашла отражение в элегиях  Пушкина в этот период. Для пушкинских элегий характерен широкий тематический и эмоциональный диапазон. Их художественная новизна состоит из оптимистических финалов, которые разрушали представления, составившие основу элегии. Но в поэзии Баратынского и Пушкина есть сходство, которое заключается в своеобразии их реализма. Одновременно с Пушкиным Баратынский размышляет о путях сближения поэзии с действительностью, вместе они борются за очищение романтизма от поэтических штампов. Их объединяет также стремление преодолеть неопределенность, многозначность поэтического слова. Баратынский, вместе  Пушкиным, решительно отказываются от традиционных словосочетаний, стремятся точно обозначить противоречие чувства и многообразные его оттенки, преодолевая стилевую инерцию школы Жуковского и Батюшкова. Неопределенность, многозначность поэтического слова заменяются подчас неожиданными словесными формулами, способными выразить сложное психологическое содержание. Такой прием привел поэтов к созданию в лирике кратких и выразительных афоризмов:   

                                  Не властны мы в самих себе

                                  И, в молодые наши леты,

                                  Даем поспешные обеты,

                                  Смешные, может быть, всевидящей судьбе, - писал Е.А.Баратынский и именно этими строками так восхищался А.С.Пушкин.
     Еще одной особенностью, объединявшей лирику Пушкина и 

Баратынского, является изображение в любовных элегиях развития 

 любовного чувства и его стадий.  Хотя Баратынский и создает в 

своих элегиях совершенно новое для своего времени понимание

человека, но поэтов все же объединяет глубокий психологизм, искренность в изображении чувств и судеб героев, а также создание романтических образов в пейзажных элегиях Пушкина в изображении Кавказа.

    Но если Пушкин в своей реалистической лирике воссоздавал: духовную жизнь, то есть свои разнообразные переживания, ощущения, мысли, то реализм Баратынского был иным. Его, как поэта интересовал человек не как личность с его индивидуальными чертами и судьбой, а как точка приложения всеобщих закономерностей, что и отличало обобщающий метод Баратынского от психологической лирики Пушкина.

     Для Баратынского личная жизнь лишь фон для элегической лирики, придает ей окраску, но не определяет ее сущность. Судить по стихам Баратынского о характере реальных событий его жизни невозможно. Это относится даже к его любовным стихотворениям.

    Для Пушкина личная жизнь неотделима от поэзии. Почти все стихотворения Пушкина автобиографичные и наполнены конкретными деталями из его жизни: 

                              О нет, мне жизнь не надоела,

                              Я жить люблю, я жить хочу,

                              Душа не вовсе охладела,

                              Утратя молодость свою.

     Иногда, чтобы понять переживания поэта, чувства, испытываемые им при написании стихотворения, нам нередко приходится обращаться к его биографии. Примером этого могут служить два стихотворения Пушкина и Баратынского под одинаковым названием «Осень».

   Если пушкинская  «Осень»:

              Октябрь уж наступил – уж роща отряхает

     Последние листы нагих своих ветвей;…

И мысли в голове волнуются в отваге,

                                 И рифмы легкие навстречу им бегут.

    кроме процесса творчества рассказывает читателю о личной, социальной жизни поэта, то «Осень» Баратынского:

        И вот сентябрь! Замедляя свой восход,

Сияньем хладным солнце блещет…

 Он далее повествует  о  духовной жизни:

                            Все образы годины бывшей

                           Сравняются под снежной пеленой,

                           Однообразно их покрывшей,

                           Перед тобой таков отныне свет,

                           Но в нем тебе грядущей жатвы нет!

     Общей для лирики Баратынского и Пушкина является демоническая тема, но и здесь подходы к ее раскрытию у обоих поэтов существенно различны. К примеру, в стихотворении «Буря», где Баратынский показывает морскую стихию, она является олицетворением демонической силы, злобы, вражды, неприязни:

                                         Завыла буря; хлябь морская…

                   Волнуйся, восставай на каменные грани;

                      Он веселит меня, твой грозный, дикий рев,

     Как зов к давно желанной брани,

                         Как мощного врага мне чем-то лестный гнев.

      У Пушкина отношение к морю другое. В его стихотворении «К морю», стихия изображается как сила. Эта сила  неодолимая, своенравная, но одновременно и дружественная, она близка поэту, море – сила положительная, освобождающая:

 Прощай, свободная стихия!

Как друга ропот заунывный,

   Как зов его в прощальный час,

                      Твой грустный шум, твой шум призывный

                                         Услышал я в последний раз.

   Таким образом, можно сделать вывод, что в лирической системе 1830-х годов существовали две ветви, баратынская и пушкинская, которые во многом определили развитие отечественной поэзии Лермонтова, Тютчева, Блока, Ахматовой, Пастернака и других русских поэтов. Опыт в становлении и развитии лирической системы 30-х годов в творчестве Пушкина и Баратынского составляет одну из важных и значительных страниц русской культуры.
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